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HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

* To connect the audio cable: connect one end of the audio cable
to the monitor's Audio-in port, the other end to the computer's
audio-out port.

* To connect the power cord: connect one end of the power cord
securely to the monitor's AC input port, the other end to a power
outlet.

* To connect the VGA/DVI/HDMI cable:
a.Plug the VGA/DVI/HDMI connector to the LCD monitor's VGA/DVI/HDMI port.
b.Connect the other end of the VGA/DVI/HDMI cable to your computer's

VGA/DVI/HDMI port.
c.Tighten the two screws to secure the VGA/DVI connector.

* To use earphones: connect the end with plug type to the monitor's

earphone jack.
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« Ses kablosunu baglamak igin: ses kablosunun bir ucunu (yukari yénde)
monitdriin Ses giris portuna, diger ucunu bilgisayarin ses ¢ikis portuna
baglayin.

* Gli¢ kablosunu baglamak i¢in: gli¢ kablosunun bir ucunu saglam bir
sekilde monitoriin AC giris portuna, diger ucunu gii¢ ¢ikisina baglayin.

* VGA/DVI/HDMI kablosunu baglamak igin:
a. VGA/DVI/HDMI konektdrini LCD monitériin VGA/DVI/HDMI yuvasina takin.
b. VGA/DVI/HDMI kablosunun diger ucunu bilgisayarinizin VGA/DVI/HDMI
yuvasina takin.
c. VGA/DVI konektorli saglamlastirmak igin iki viday sikin.

« Kulaklik kullanmak igin: Fis tipinin ucunu monitoriin kulaklik jakina
takin.

« When these cables are connected, you can choose the desired signal from the Input Select
item in the OSD menu. + The HDMI cable is purchased separately.

* Bu kablolar takildiginda, OSD mentisiindeki Giris Segme maddesinden istenen sinyali
segebilirsiniz. « HDMI kablosu ayri olarak satin alinr.

* Pentru conectarea cablului audio: conectati un capat al cablului audio la
portul de intrare audio al monitorului, iar celalalt capat la portul de iesire
audio al computerului.

* Pentru conectarea cablului de alimentare: conectati fix un capat al cablului
de alimentare la portul de intrare c.a. al monitorului, iar celalalt capat la o
priza electrica

* Pentru conectarea cablului VGA/DVI/HDMI:

a. Introduceti conectorul VGA/DVI/HDMI in portul cu acelasi nume al monitorului LCD.

b. Conectati celalalt capat al cablului VGA/DVI/HDMI la portul cu acelasi nume al
computerului dvs.

c. Strangeti cele doua suruburi pentru a fixa conectorul VGA/DVI.

* Pentru a folosi castile: conectati extremitatea cu fisa la mufa de
casca a monitorului.
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+ Cand aceste cabluri sunt conectate, puteti alege semnalul dorit din elementul Input Select
(Selectie intrare) din meniul OSD. + Cablul HDMI este achizitionat separat.

« TNBOT—TIVEERTTBEE, OSD A 21— DA NBREEHHLDESHRRTZLNTE
7, « HOMI T—FIUBBIEB B LRHTZEL,

* Pour brancher le cable audio: cbranchez une extrémité du cable
audio sur le port d’entrée Audio du moniteur, puis branchez I'autre
extrémité sur le port de sortie audio de I'ordinateur.
« Pour brancher le cordon d'alimentation: branchez une extrémité
du cordon d’alimentation sur le port d’entrée c.a. du moniteur et
I'autre extrémité sur une prise de courant.
« Pour brancher le cable VGA/DVI/HDMI:
a. Branchez le connecteur VGA/DVI/HDMI sur le port VGA/DVI/HDMI du moniteur LCD.
b. Branchez I'autre extrémité du cable VGA/DVI/HDMI sur le port VGA/DVI/HDMI de votre
ordinateur.
c. Serrez les deux vis pour bien attacher le connecteur VGA/DVI.
* Pour utiliser des écouteurs: branchez I'extrémité de type prise sur
la prise écouteurs du moniteur.

« Lorsque ces cables sont branchés, vous pouvez choisir le signal désiré en utilisant I'¢lément
Sélectionner la source dans le menu OSD. « Le cable HDMI doit étre acheté séparément.

* Sadan tilsluttes lydkablet: Forbind lydkablets ene ende til skaermens
lyd-ind port og den anden ende til computerens lyd-ud port.

« Sadan tilsluttes netledningen: Forbind netledningens ene ende til
skaermens AC-ind port og den anden ende {il en stikkontakt.

+ Sadan tilsluttes VGA/DVI/HDMI kablet:
a. Forbind VGA/DVI/HDMI stikket til LCD skaermens VGA/DVI/HDMI port.
b. Forbind VGA/DVI/HDMI kablets anden ende til computerens VGA/DVI/HDMI port.
c. Sikr VGA/DVI stikket med de to skruer.

« Sadan bruges oretelefonerne: Forbind stikket til skeermens
hovedtelefonstik.

* Da bi povezali audio kabl: povezite jedan kraj audio kabla za audio-in
port monitora, a drugi kraj za audio-out port kompjutera.

* Da bi povezali kabl za struju: poveZite jedan kraj kabla za struju bezbedno
za ulazni AC port monitora a drugi kraj za uticnicu za struju.

* Da bi povezali VGA/DVI/HDMI kabl:
a. Prikljucite VGA/DVI/HDMI konektor za VGA/DVI/HDMI port LCD monitora.
b. Povezite drugi kraj VGA/DVI/HDMI kabla za VGA/DVI/HDMI port svog kompjutera.
c. Pricvrstite dva Srafa da bi osigurali VGA/DVI konektor.

« Da bi koristili slusalice: poveZite kraj koji je kao uticnica za prikljuak za
slusalice na monitoru.

« Nar disse kabler er forbundet, kan du vaelge det enskede signal fra 'Input Select'
(Indgangsvalg') i OSD menuen. « HDMI kablet anskaffes separat.
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* VGA/DVI/HDMI 70| £ &2 & :
a. VGA/DVI/HDMI HHIEIZ LCD 2LIE{ Sl VGADVIHDMI ZE 0 $Z&tLICH .
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« Kada su ovi kablovi povezani, moZete da odaberete Zeljeni signal preko stavke za izbor
unosa sa Menija na ekranu. « HDMI kabl se kupuje odvojeno.

+ OIS0l HZ &% OSD B2l U2t MM Jots AISE 18 & ASLICH.
+ HDMI 0l E2 £ SHOHELICH.

* So schlieRen Sie das Audiokabel an: Verbinden Sie ein Ende des
Audiokabels mit dem Audioeingangsanschluss am Monitor und das andere
Ende mit dem Audioausgangsanschluss am Computer.

« So schliefen Sie das Netzkabel an: Verbinden Sie ein Ende des
Netzkabels mit dem Netzstromeingangsanschluss am Monitor und das
andere Ende mit einer Steckdose.

* So schliefen Sie das VGA/DVI/HDMI-Kabel an:

a. Verbinden Sie den VGA/DVI/HDMI-Anschluss mit dem VGA/DVI/HDMI-Anschluss am
LCD-Monitor.

b. Verbinden Sie das andere Ende des VGA/DVI/HDMI-Kabels mit dem VGA/DVI/HDMI-
Anschluss am Computer.

c. Ziehen Sie die zwei Schrauben fest, um den VGA/DVI-Anschluss zu befestigen.

« So verwenden Sie einen Kopfhorer: Verbinden Sie den Stecker mit
dem Kopfhdreranschluss am Monitor.

+ Nach dem AnschlieRen dieser Kabel konnen Sie die gewiinschte Signalquelle tiber die Funktion
"Eingangswahl" im OSD-Menii auswahlen. « Das HDMI-Kabel wird separat verkauft.

* Audiokaapelin liittaminen: Liita audio-kaapelin toinen paa néyton
Audio-inporttiin, toinen paa tietokoneen audio-out-porttiin.

« Virtajohdon liittdminen: liita virtajohdon toinen paa tukevasti naytén
ACtuloporttiin, toinen paa virtapistorasiaan.

* VGA/DVI/HDMI-kaapelin liittdminen:
a. Laita VGA/DVI/HDMU-liitin LCD-nayton VGA/DVI/HDMI-porttiin.
b. Liitd VGA/DVI/HDMI-kaapelin toinen paa tietokoneesi VGA/DVI/HDMI-porttiin.
c. Kirista kaksi ruuvia varmistamaan VGA/DVI-liitin.

* Kuulokkeiden kéyttaminen: liita pistokkeellinen p&a naytén
kuulokejakkiin.

» Kun ndma kaapelit on liitetty, voit valita halutun signaalin Input Select (Tulovalinta)-kohdasta
OSD-valikossa. « HDMI-kaapeli on ostettava erikseen.

* [a T o0vdean Tou KaAwdiou fxou: CUVOEDTE TO éva AKPO Tou KaAwdiou
rfxou otnv utodoxr Eicédou fxou Tng 086vng Kai To dAAo éKkpo oTnv
utrodoxn ££650U fiXou TOU UTTOAOYIOTH.

* [Na n o0vdEon Tou KaAwdiou TPOPodosiag: oUVSEDTE TO €va GKPO TOU
KaAwdiou Tpo@odoaiag He aoPAAEia aTNV UTTOBOXT TPOPOBOTIag TG
086vng Kkai To GAo GKpo o€ pia TIpiga.

* Mo va ouvdéoete 10 kaAwdio VGA/DVI/HDMI:

a. ZuvdéaTe To pig VGA/DVI/HDMI oty utrodoyr) VGA/DVI/HDMI g LCD 086vng.

b. ZuvdéoTe 10 GAO AKpo Tou kaAwdiou VGA/DVI/HDMI oTtnv utrodoxr VGA/DVI/
HDMI Tou uTroAoyiaTr| oag.

. Z@igre TIg dUo Pideg yia va ag@ahioete To QI VGA/DVI.

* [a va XpnoIPOTIOINCETE Ta OKOUTTIKG: CUVOEDTE TO GKPO TOU @IG OTNV
UTTOdOXN GKOUCTIKWY TNG 086vNg.

« lumsiiaurasnaadadae: Waneadaraaundszasanaaiiadeg
lalffonasadeyqnaudos nuasaann uazdaradnaunislddonase
deyanadavaanzasrauiinigas

. . . . P

« umadaunamaminas: Wansadanamunivuasaneiwasldonase
AC unzasaanw uazlaadnenunielldoianidenluwn

 lumsiliaunasaaiia VGA/DVI/HDMI:

a. \duuihna VGA/DVIHDMI liowasa VGA/DVIHDMI uasaaniw LCD

b. laumalasdnanunilsuasanetaiiia VGA/DVIHDMI Wifewasa VGA/DVI/HDMI
wagAaufILADs
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« Otav ouvdeBoUV auTd Ta KaAWDIA, PTTOPEITE VO ETNIAEGETE TO OTja TTOU BEAETE aTTd TO OTOIKEID
Emoyn e10650u oTo pevou Tng OSD. * To kaAwdio HDMI TrwAeitan XwpioTd.
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« Collegamento del cavo audio: Collegare una estremita del cavo audio alla
porta Audio-in (Ingresso audio) del monitor e I'altra estremita alla porta
Audio-out (Uscita audio) del computer.

« Per collegare il cavo elettrico: collegare una estremita del cavo elettrico CA
nell’apposita presa di ingresso del monitor, I'altra estremita ad una presa
elettrica.

« Collegamento del cavo VGA/DVI/HDMI:

a. Collegare il connettore VGA/DVI/HDMI alla porta VGA/DVI/HDMI del monitor LCD.

b. Collegare 'altra estremita del cavo VGA/DVI/HDMI alla porta VGA/DVI/HDMI del
computer.

c. Stringere le due viti per fissare il connettore VGA/DVI.

* Uso delle cuffie: Collegare I'estremita con lo spinotto al connettore
cuffie del monitor.

* Quando i cavi sono collegati, si pud scegliere il segnale voluto usando la voce Selezione input
del menu OSD. « Il cavo HDMI & da acquistarsi separatamente.

« Slik kobler du til lydkabelen: Koble en ende av lydkabelen til skjermens
lyd innkontakt og den andre enden til datamaskinens lyd ut-kontakt.

« Slik kobler du til stramledningen: Koble en ende av stramledningen til
ACinngangskontakten pa monitoren og den andre enden il stremuttaket.

« Slik kobler du til VGA/DVI/HDMI-kabelen:
a. Koble VGA/DVI/HDMI-kontakten til VGA/DVI/HDMI-porten pa LCD-skjermen.
b. Koble den andre enden av VGA/DVI/HDMI-kabelen til VGA/DVI/HDMI-porten pa
datamaskinen.
c. Skru til de to skruene sa VGA/DVI-kontakten sitter godt.

« Slik bruker du hodetelefoner: Koble enden med pluggen til
hodetelefoninngangen pa skjermen.

« Nér disse kablene er koblet til, kan du velge ensket signal fra Input Select (Inngangsvalg)-
elementet i skiermmenyen. « HDMI-kabelen kjepes separat.

+ CBbp3BaHe Ha ayavo kaben: CBbpxeTe eAnHNs kpail Ha ayano kabena
C ay[1o BXo/a Ha MOHWUTOPA, a ApYrus Kpaw ¢ ayamno usxoga Ha
KOMMIOTBLPA.

+ CBbp3BaHe Ha 3axpaHBalLyms kaben: CBbpKETE €ANHUS Kpaii Ha
3axpaHBalums kaben ¢ AC Bxofa Ha MOHUTOPA, a ApYrvs Kpail — KbM
KOHTaKT.

* Cebp3saHe Ha VGA/DVI/HDMI kaben:

a. Cebpxete VGA/DVI/HDMI koHekTopa ¢ VGA/DVI/HDMI nopta Ha LCD moHuTOpa.

b. CebpxeTe apyrua kpait Ha VGA/DVI/HDMI kabena ¢ VGA/DVI/HDMI nopta Ha
Bawms komnioTbp.

c. 3aterHeTe aBarta 6onTa, 3a Aa npekpenute VGA/DVI koHekTopa.

* M3nonseaHe Ha criytwanku: CBbpxeTe Kpasi € xaka 3a CryLianki Ha
KOMMIOTBPA.

» Untuk menyambungkan kabel audio: sambungkan salah satu ujung kabel
audio ke port audio masuk di monitor dan ujung kabel lainnya ke port audio
keluar di komputer.

* Untuk menyambungkan kabel daya: sambungkan dengan benar salah satu
ujung kabel daya ke port input AC dan ujung kabel lainnya ke stopkontak.

« Untuk menyambungkan kabel VGA/DVI/HDMI:
a. Pasang konektor VGA/DVI/HDMI ke port VGA/DVI/HDMI monitor LCD.
b. Sambungkan ujung kabel VGA/DVI/HDMI lainnya ke port VGA/DVI/HDMI komputer.
c. Kencangkan kedua sekrup agar konektor VGA/DV| terpasang dengan benar.

 Untuk menggunakan earphone: sambungkan ujung dengan jenis
konektor ke soket earphone monitor.

« Koraro Teau kabenu ca cebp3aHy, MoxeTe fa u3bepeTe enaHus curHan ot onumsra Input Select
(1360p Ha BXOASILL, CUrHan) OT ekpaHHOTO MeHto. « HDMI kabenbT TpsibBa fa 6bae 3akyneH OTAENHo.

« Bila kabel ini tersambung, Anda dapat memilih sinyal yang dikehendaki dari item Input Select
(Pilihan Input) dalam menu OSD. + Kabel HDMI dibeli secara terpisah.

« Para conectar el cable de audio: conecte un extremo del cable de audio al
puerto de entrada de Audio del monitor, y el otro extremo al puerto de
salida de audio del ordenador.

« Para conectar el cable de alimentacion: conecte un extremo del cable de
alimentacion de forma segura al puerto de entrada de CA del monitor y el
otro extremo a una toma de corriente eléctrica.

« Para conectar el cable VGA/DVI/HDMI:

a. Enchufe el conector VGA/DVI/HDMI en el puerto VGA/DVI/HDMI del monitor LCD.

b. Conecte el otro extremo del cable VGA/DVI/HDMI al puerto VGA/DVI/HDMI de su
ordenador.

c. Apriete los dos tornillos para asegurar el conector VGA/DVI.

* Para usar auriculares: conecte el extremo con el enchufe a la toma
de auriculares de su monitor.

« Cuando estos cables estén conectados, puede elegir la sefial que desee desde el elemento
de Seleccion de Entrada del ment OSD. « El cable HDMI debe ser adquirido por separado.

* Anslut ljudkabeln: anslut den ena anden av ljudkabeln till bildskdrmens
liudingang och den andra &nden till datorns ljudutgang.

* Ansluta nétkabeln: anslut ena dnden av natkabeln till monitorns natuttag
och den andra &nden till ett vagguttag.

* Ansluta VGA/DVI/HDMI-kabeln:
a. anslut VGA/DVI/HDMI-kontakten till LCD-.monitorns VGA/DVI/HDMI-uttag.
b. anslut ena dnden av VGA/DVI/HDMI-kabeln till datorns VGA/DVI/HDMI-uttag.
c. Fast VGA-DVI-kontakten med skruvarna.

 Anvanda hérlurar: anslut ratt kontakt till monitorns hérlursuttag.

« Nér dessa kablar ar anslutna, kan du vélja 6nskad signal under Input Select (Ingangsval) pa
OSD-menyn. « HDMI-kabeln maste kdpas separat.

* Pripojenie zvukového kabla: pripojte jeden koniec audio kabla k portu pre
audio vstup na monitore a druhy koniec kabla pripojte k portu pre audio
vystup na pocitaci.

* Pripojenie siet'ového napajacieho kabla: dokladne pripojte jeden koniec
siet'ového napajacieho kabla k vstupnému portu pre pripojenie napajania
striedavym pridom na monitore a druhy koniec kabla pripojte k sietovej
zasuvke.

* Pripojenie VGA/DVI/HDMI kabla:

a. Konektor VGA/DVI/HDMI zasurite do portu VGA/DVI/HDMI na LCD monitore.
b. Druhy koniec VGA/DVI/HDMI kébla pripojte k VGA/DVI/HDMI portu na pocitaci.
c. Pre zaistenie konektora VGA/DVI dotiahnite dve skrutky.

* Pouzivanie sluchadiel: pripojte koniec so zastrékou ku konektoru pre

slichadl& na monitore.

« Garso kabelio prijungimas: vieng garso kabelio galg jjunkite | monitoriaus
garso jvesties jungtj, o kita — | kompiuterio garso iSvesties jungtj.

* Maitinimo laido prijungimas: vieng maitinimo laido galg saugiai jkiskite |
monitoriaus AC jvesties jungtj, o kita — | maitinimo lizda.

» VGA/DVI/HDMI kabelio prijungimas:
a. VGA/DVI/HDMI jungties kistuka jkiskite | LCD monitoriaus VGA/DVI/HDMI jugtj.
b. Kita VGA/DVI/HDMI kabelio galg prijunkite prie kompiuterio VGA/DVI/HDMI
prievado.
c. Priverzdami du varZtus, pritvirtinkite VGA/DVI jungt].
* Ausiniy naudojimas: ausiniy laido kistuking jungtj jkiskite | monitoriaus
ausiniy lizda.

« Po pripojeni kablov mdZete vybrat’ pozadovany signal v ramci polozky Input Select (Volba
vstupu) v rémci OSD menu. « HDMI kébel sa kupuje zvIast'.

« Sujunge kabelius, norima signalg galite pasirinkti i§ OSD meniu punkto ,Input Select”
(pasirinki jvest]). « HDMI kabelis perkamas atskirai.

« MogkntoyeHre ayamokabens: NoaKoYUTE OAMH KOHEL ayanokabens K
pas3bemy ayanoBxoaa MOHUTOPA, a APYro KOHeL — K ayanoBbIXoay
KoMnbtoTepa.

 [InA nogknioyeHnst ceTeBoro LUHYpa: akkypaTHO NOAKNto4YMUTE OAMH KOHel,
CEeTeBOro LWHypa K NopTy BXOAa NepemMeHHOro Toka MoHMTOpa, a BTOpOﬁ
KOHeL, —K LTencenbHon poseTke.

* Mopsipok nogkntoyeHus kabens VGA/DVI/HDMI:

a. Mopkniounte pasbem VGA/DVI/HDMI k nopty VGA/DVI/HDMI XKK-moHuTOpa.

b. Moakntoumnte apyroit koHew, VGA/DVI/HDMI kabens k nopty VGA/DVI/HDMI Bawwero
KoMMbloTEpa.

c. 3aTaHuTe [Ba BUHTA ANs 3akpennenus pasbema VGA/DVI.

* Acnonb3oBaxve HaYLLUHMKOB: MOAKMYNTE KOHEL, CO LUTEKePHbIM
pasbemMoMm K pazbemy AN HayLWHUKOB Ha MOHUTOPE.

* [Mpy NOAKNIOYEHMM AaHHBIX KaGenel MOXHO BbIGMpaTL Kenaemblit ICTOYHIK CUHana,
1Cronb3ys yHKLMIO «BriGop BXxoaa» B 3kpaHHOM MeHto. * Kabenb HDMI nprobpetaetcs
OTZENBHO.

» W celu podtaczenia kabla audio: podtacz jeden koniec kabla audio do
portu wejscia audio monitora, a drugi koniec do portu wyjécia audio
komputera.

» W celu podtaczenia przewodu zasilajacego: podtacz jeden koniec
przewodu zasilajgcego do portu wejscia pradu zmiennego monitora, a
drugi koniec do gniazda zasilania.

* W celu podtaczenia kabla VGA/DVI/HDMI:

a. Podtgcz ztacze VGA/DVI/HDMI do portu VGA/DVI/HDMI monitora LCD.
b. Podtacz drugi koniec kabla VGA/DVI/HDMI do portu VGA/DVI/HDMI komputera.
c. Dokre¢ dwie $ruby w celu zamocowania ztacza VGA/DVI.

* W celu uzycia stuchawek: podtacz koniec kabla z wtyczka do
gniazda stuchawek monitora.

* Po podtaczeniu tych kabli, mozna wybra¢ wymagany sygnat z opcji Wybor wejscia w
menu OSD. + Kabel HDMI mozna zakupi¢ oddzielnie.
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* Lai pievienotu audio kabeli: vienu audio kabela galu pievienojiet pie
monitora audio ieejas porta, bet otru galu pie datora audio izejas porta.

* Lai pievienotu stravas vadu: vienu stravas vada galu drosa veida
pievienojiet pie monitora mainstravas ieejas porta, bet otru galu pie
stravas izejas avota.

+ Lai pievienotu VGA/DVI/HDMI kabeli, rikojieties ka noradits talak:
a. Pievienojiet VGA/DVI/HDMI savienotaju LCD monitora VGA/DVI/HDMI portam.
b. Otru VGA/DVI/HDMI kabela galu pievienojiet pie datora VGA/DVI/HDMI porta.
c. Lai nostiprinatu VGA/DVI savienotaju, pievelciet divas pieejamas skrives.

« Lai izmantotu austinas: austinu galu ar kontaktdaksas tipa uzgali
pievienojiet pie monitora austinu spraudna.

(J\AA\J\ gm) |nput Select jaic (1o 4 sthall 3LEY) loal li€e (LSl saa Juasi die o
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« Ja Sie kabeli ir pievienoti, varat izvéléties nepiecie$amo signali no OSD izvélné pieejama
vienuma leejas izvéle. « HDMI kabelis ir jaiegadajas atseviski.

« De audiokabel aansluiten: sluit een uiteinde van de audiokabel aan op de
audiopoort van de monitor, het andere eind op de audiopoort van de
computer.

* De voedingskabel aansluiten: sluit het ene uiteinde van de voedingskabel
stevig aan op de wisselstroomingang van de monitor en stop het andere
uiteinde in het stopcontact.

* De VGA/DVI/HDMI-kabel aansluiten:

a. Steej de VGA/DVI/HDMI-connector in de VGA/DVI/HDMI-poort van de LCD-monitor.

b. Sluit het andere uiteinde van de VGA/DVI/HDMI-kabel aan op de VGA/DVI/HDMI-poort
van uw computer.

c. Maak de twee schroeven vast om de VGA/DVI-aansluiting te bevestigen.

« Oortelefoons gebruiken: verbind het uiteinde met de stekker met de
ingang voor de oortelefoon op de monitor.

« Pokyny pro pfipojeni zvukového kabelu: pfipojte jeden konec zvukového
kabelu ke vstupnimu portu zvuku monitoru a druhy konec k vystupu zvuku
pocitace.

« Pokyny pro pfipojeni napajeciho kabelu: pfipojte jeden konec napéajeciho
kabelu ke zdifce pro pfipojeni napajeni monitoru LCD a druhy konec k
elektrické zasuvce.

* Pokyny pro pfipojeni kabelu VGA/DVI/HDMI:

a. Pripojte konektor VGA/DVI/HDMI k portu VGA/DVI/HDMI monitoru LCD.
b. Pfipojte druhy konec kabelu VGA/DVI/HDMI k portu VGA/DVI/HDMI v pogitaci.
c. Zajistéte konektor VGA/DVI dvéma Sroubky.

« Pokyny pro pouzivani sluchatek: pfipojte konec se zastrckou ke
zdifce monitoru pro pfipojeni sluchatek.
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* Audiokaabli Gthendamiseks: ihendage audiokaabli liks ots monitori
audio-in pesasse ja teine ots arvuti audio-out pesasse.

* Toitekaabli ihendamiseks: Uihendage toitekaabli liks ots kindlalt monitori
vahelduvvoolu sisendpesasse ja teine ots toitepistikupesasse.

* VGA/DVI/HDMI kaabli Gihendamiseks:
a. Uhendage VGA/DVI/HDMI pistik LCD monitori VGA/DVI/HDMI pesasse.
b. Uhendage VGA/DVI/HDMI kaabli teine ots arvuti VGA/DVI/HDMI pesasse.
c. Pingutage kaks kruvi, et kinnitada VGA/DVI pistik.

* Korvaklappide kasutamiseks: tihendage kérvklappide pistik monitori
korvaklappide pistikupesasse.

+ Nadat deze kabels zijn aangesloten, kunt u het gewenste signaal selecteren onder
Ingangsselectie in het OSD-menu. + De HDMI-kabel is los te koop.

« Po pripojeni téchto kabelll mizete zvolit pozadovany signal v poloZce Input Select (Vybér
vstupu) v nabidce OSD. « Kabel HDMI je tfeba zakoupit samostatné.

 ERFLLE, EHAMOSD REK MR T E PIAFEENES.
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« Kui need kaablid on ihendatud, siis saate valida sobiva signaali loendist Input Select
(Sisendi valik) OSD mentils. « HDMI kaabel tuleb osta eraldi.

« Para ligar o cabo de 4udio: ligue uma das extremidades do cabo de dudio
a porta de entrada de &udio do monitor e ligue a outra extremidade a porta
de saida de dudio do computador.

« Para ligar o cabo de alimentagao: ligue uma das extremidades do cabo de
alimentagéo a entrada a.c. do monitor e ligue a outra extremidade do cabo
a tomada eléctrica.

* Para ligar o cabo VGA/DVI/HDMI:

a. Ligue o conector VGA/DVI/HDMI & porta VGA/DVI/HDMI do monitor LCD.

b. Ligue a outra extremidade do cabo VGA/DVI/HDMI a porta VGA/DVI/HDMI do
computador.

c. Aperte os dois parafusos para fixar o conector VGA/DVI.

« Para ligar os auscultadores: ligue os auscultadores as tomadas
correspondentes existentes no monitor.

* Az audiokabel csatlakoztatasa: a hangkabel egyik végét a monitor audio
bemeneti portjahoz, a masikat pedig a szamitégép audio kimeneti
csatlakozojahoz csatlakoztassa.

« A halozati tapkabel csatlakoztatésa: Csatlakoztassa a tapkabel egyik végét
a monitor tapfesziiltség bemenetéhez, a masik végét egy halézati aljzatba.

* A VGA/DVI/HDMI kébel csatlakoztatasa:
a. Csatlakoztassa a VGA/DVI/HDMI csatlakozét az LCD-monitor VGA/DVI/HDMI aljzatahoz.
b. Csatlakoztassa a VGA/DVI/HDMI kabel masik végét a szamitogép VGA/DVI/HDMI
aljzatahoz.
c. Huzza meg a VGA/DVI csatlakoz6t rogzitd csavarokat.

« Fulhallgaték hasznalatdhoz: csatlakoztassa a dugéval ellatott
végét a monitor fillhallgato aljzatdhoz.
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« MNig'eaHaHHs aypiokabento: nig'eaHanTe oAuMH KiHelb ayaiokabento

Ao BxigHoro Ayaio nopTy (Audio-in port) MoHiTOpa, a iHLWWIA KiHeub A0

BUXigHOro ayaio nopty (audio-out port) komm’'toTepa.

* MNig'egHaHHs APOTY XWUBMNEHHS: HAZINHO Nif'eHaiTe OAUH KiHeLb ApPOTY
XWBMNEHHS [0 BXIAHOMO NOPTY 3MIHHOrO CTPYMY MOHITOPA, a iHLUMIA KiHeLb
[10 PO3ETKY.

* Mig’eaHanHs kabento VGA/DVI/HDMI:
a. Bcraere kabenb VGA/DVI/HDMI y nopt PK-moHitopa VGA/DVI/HDMI.

b. Mip'epHaiiTe iHWWIA KiHeub kabento VGA/DVI/HDMI go nopty komn'totepa VGA/DVI/HDMI.

C. 3aTarHiTb ABa rBUHTH, W06 3akpinuTh kabenb VGA/DVI.

* BukopucTaHHs HaByLLIHWKIB: NiA'eAHaNTE KiHeLb LTENCensbHOro Tuny Ao
PO3HiIMYy HaBYLLHWKIB MOHITOPa.

* Quando os cabos estiverem ligados, pode escolher o sinal pretendido a partir do item
Seleccionar entrada no menu mostrado no ecra. * O cabo HDMI é vendido em separado.

* Ha e kabeleket csatlakoztatta, ki tudja vélasztani a kivant jelet az OSD meni
Bemenetvalasztas elemében. « A HDMI-kabel kiilon megvasarolhato.

« STRUARIRA © AIfE OSD R [ MARIE] THE TEBAEAGNSE
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« Konu i kaGeni niakmtoyeHi, B1 3MoxeTe BUGpaTH NOTPIGHNIA curHan B nyHKTi Bubip BBOAY
(Input Select) B Metto OSD. « Kabenb HDMI kynyeTbcsi okpemo.

LESISVIETRINCRIISNVOININNOLITEISY @ Assemblage de la base du moniteur @ Befestigen des Monitorstandfues @ Assemblaggio della base del monitor @ Ensamblar la base del monitor @ CoefHeHe NOACTaBKM ¢ MOHUTOpoM @ De voet van de monitor monteren
@ Normas de seguranga @ Monitor altigini monte etme @ Samling af skeermfoden @ Nayttdjalustan kokoaminen @ Montere skjermsokkelen &€ Montering av monitorsockeln @ Podtgczanie podstawy monitora @ Montaz podstavce monitoru @ A monitortalp 6sszeszerelése
@ Asamblarea bazei monitorului & Sklapanje osnove monitora @ ZuvappoAéynan Tg Baang Tg 08évng @ MoHTupaHe Ha ocHoBaTa Ha MoHuTopa €9 BeZmontovanie zakladne monitora @ iLall sxcld (S 5 aess €@ (A BRBKE @ ERBTREE @ E-0BEMEH I TS
@ 2LIE 2 @n1sisznaugiuaaniw @ Memasang dudukan monitor @ Monitoriaus pagrindo montavimas @ Monitoriaus pagrindo montavimas @ Monitori aluse koostamine @ BctaHoBneHHs MifCTaBkv MOHITOpa

1. Have the front of the monitor face down on a table.

2. Assemble the base and the arm by aligning the arrow marks
on the base and the arm.

3. Fix the base to the arm by fastening the bundled screw.

\ We recommend that you cover the table surface with soft
. \ cloth to prevent damage to the monitor.

1. Posez doucement le moniteur face a terre sur une table.

2. Alignez la base sur le bras de fagon a enclencher la base sur
la rainure du bras.

3. Fixez la base sur le bras en serrant la vis fournie.

Nous vous conseillons de couvrir la surface de la table avec
« \ un chiffon doux pour éviter d'endommager le moniteur.

1. Legen Sie den Monitor mit dem Bildschirm nach unten zeigend
auf einen Tisch.

2. Setzen Sie die Basis so an den Arm an, dass sie in die
Aussparung am Arm greift.

3. Fixieren Sie die Basis mit der mitgelieferten Schraube am Arm.

. Wir empfehlen Ihnen ein weiches Tuch auf den Tisch zu
. \ legen, um Schéaden an dem Monitor zu vermeiden.

1. Appoggiare il monitor a faccia in giu su un tavolo.

2. Allineare la base sul supporto in modo da adattarla alla
scanalatura del supporto.

3. Fissare la base sul supporto usando le viti fornite in dotazione.

. Si raccomanda di coprire la superficie del tavolo con un
=\ panno morbido per prevenire danni al monitor.

1. Ponga la parte frontal del monitor boca abajo sobre una mesa.

2. Alinee la base del brazo para ajustarla en la hendidura de
dicho brazo.

3. Fije la base al brazo apretando el tornillo incluido.

Recomendamos que coloque un pafio suave sobre la mesa
« \ donde apoyara el monitor con el fin de no dafar el monitor.

1. TonoxuTe MOHUTOP Ha CTOMN 3KPaHOM BHM3.

2. BbIpoBHsIiiTe OCHOBaHME Ha KPOHLUTENHE, YToBbl COBMECTUTb
€r0 C Na30M KPOHLLUTEIHa.

3. BakpenuTe OCHOBaHME Ha KPOHLUTEIHE KOMMNEKTOM 6onToB.

. PeKomeH,qyeTcn HaKpbITb NOBEPXHOCTL CTOMNa MSIrKOM
® TKaHblo BO n3bexaHue NOBPEXAEHNA MOHUTOPA.

1. Leg de voorkant van de monitor plat op tafel.

2. Lijn de onderkant van de arm uit op de armgroef.

3. Bevestig de onderkant van de arm door de bijgeleverde schroef
vast te maken.

Wij raden u aan het tafelblad af te dekken met een zachte
= 3 doek om schade aan de monitor te voorkomen.

1. Monitériin 6n tarafini masaya bakacak sekilde gevirin.

2. Altlik ve kolu, oku altlik ve kol izerindeki isaretlere hizalayarak birbirine
monte edin.

3. Uriinle birlikte verilen vidayi baglayarak altiigi kola takin.

Monitére hasar gelmesini 6nlemek igin masanin ylizeyini
yumusak bir giysiyle értmenizi tavsiye ederiz.

1. Leeg skeermen ned pa et bord med forsiden nedad.

2. Foden og armen samles ved at rette pilemaerkerne pa foden og armen
ind med hinanden.

3. Fastger foden til armen ved at stramme den medfalgende skrue.

For at forhindre skade pa skeermen, anbefaler vi, at du
daekker bordets overflade til med en blad klud/dug.

1. Pida nayton etuosa pdydalla alaspain osoittaen.
2. Kokoa jalusta ja varsi linjaamalla jalustan ja varren nuolet.
3. Kiinnita jalusta varteen tiukentamalla mukana tullut ruuvi.

Suosittelemme, etté peitat pdydan pinnan pehmeélla
kankaalla ndytén vaurioitumisen estamiseksi.

1. Plasser skjermen pa et bord med bildeflaten pekende ned.

2. Sett sammen underdelen og armen ved a stille pilmerkene pa
underdelen og armen mot hverandre.

3. Fest underdelen til armen ved hjelp av den medfelgende skruen.

Vi anbefaler at du dekker overflaten av bordet med et mykt
stoff for & unnga skade pa skjermen.

1. Lagg monitorn med skarmen nedat pa ett bord.

2. Montera stativet och armen till varandra genom att rikta
pilmarkeringarna.

3. Fixera stativet till armen genom att dra at den medféljande
skruven.

Vi rekommenderar att du lagger ett mjukt tyg pa bordet for att
undvika skada pa monitorn.

1. Potéz monitor ekranem w dét na stole.

2. Potacz podstawe i wspornik dopasowujac znaki strzatek na
podstawie i na wsporniku.

3. Zamocuj podstawe do ramienia, przykrecajac ja dostarczong
$ruba.

Aby zapobiec uszkodzeniu monitora, zaleca sig przykrycie
stotu miekkg szmatka.

1. Asezati monitorul cu fata in jos pe o masa.

2. Asamblati baza i bratul prin alinierea sagetilor marcate pe baza
si pe brat.

3. Fixati suportul pe brat prin strangerea surubului incorporat.

Va recomandam s& acoperiti suprafata mesei cu o lavetd
moale, pentru a preveni deteriorarea monitorului.

1. Prednji deo lica monitora postavite na sto.

2. Sklopite osnovu i krak poravnavanjem oznaka sa strelicama na
osnovi i na kraku.

3. Pricvrstite osnovu za krak, pricvrséivanjem priloZenih zavrtanja.
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Preporucujemo da pokrijete povrsinu stola mekom krpom
+ ) kako bi sprecili oste¢enje monitora.
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1. "EXeTE TO PTTPOOTIVO PEPOG TNG 0BGV VO KOITAE! TIPOG Ta KATW TTAVW
o€ Eva TpaTTEQ.

2. YuvappohoynoTe Tn Baan kai Tov Bpaxiova eubuypappifovtag Tig
evoeigeig Tou BEAoug oTn Baon kai Tov Bpayiova.

3. Zrepewate T Baon oTov Bpayiova dévovtag n Bida Tou
mepiAapBaveTal oTn cuokeuaoia.

YuvioToUpe va KaAUWETE TV ETQAVEID TOU TPaTTEI0U PE Eva
+ ) paAakd Ugaopa yia va unv uTroaTel {nuid n o8ovn.

1. MocTaBeTe MOHUTOPA C NWLE HAZONY KbM Macarta.

2. MoHTupaliTe ocHoBaTa W JpbXKaTa kaTo NoApaBHUTE CTPENKUTe
Ha OCHOBaTa C ApbXKaTa.

3. MoHTupaiiTe ocHoBaTa KbM ApbXKaTa kaTo n3nonasarte 6onta ot
KoMnnekTa.

3a Jja He noBpeanTe MoHUTOPa, npenopbysame Bu aa
<\ rocTasuTe Meka MokpuBka, Kbpra Ui nnat Ha Macata.

1. Monitor poloZte prednou ¢astou na stél.

2. Zmontuijte zakladriu a rameno tak, Ze zarovnate Sipky na zékladni
aramene.

3. Z&kladriu s ramenom spojte pomocou dodanej skrutky.

' Odporucame vam zakryt' povrch stola méakkou tkaninou, aby
« \ ste zabranili poskodeniu monitora.
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1. Letakkan monitor di meja dengan posisi layar menghadap ke
bawah.

2. Pasang dudukan dan lengan dengan mensejajarkan tanda panah
pada dudukan dan lengan.

3. Kencangkan dudukan pada lengan dengan sekrup yang tersedia.

s e fufn Tavmarnaaun iadasiuanu
W@emafaziiaduaanin

Sebaiknya permukaan meja diberi alas kain lembut agar
monitor tidak rusak.

1. Paguldykite monitoriy ant stalo, ekranu Zemyn

2. Pagrinda prie stovo pritvirtinkite sulygiuodami rodykles ant
pagrindo ir stovo.

3. Pagrinda prie atramos pritvirtinkite pakuotéje esanéiu varztu.

Nuimant stova, rekomenduojama patiesti ant stalo minksta
medZiaga, kad nesugadintuméte vaizduoklio ekrano.

1. Novietojiet monitoru uz galda ar priek$pusi uz leju.

2. Novietojiet pamatni un turétaju ta, lai bultinu atzimes uz pamatnes
un turétaja batu vienas otrai pretim.

3. Savienojiet pamatni ar turétaju, nostiprinot iepakojuma ietverto
skravi.
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1. Deite 0 monitor sobre uma mesa com a parte da frente voltada
para baixo.

2. Monte a base e o brago alinhando as marcas de seta existentes
na base e no brago.

3. Fixe a base ao brago apertando o parafuso fornecido.

Més iesakam noklat galda virsmu ar mikstu auduma gabalu,
|ai izvairitos no monitora bojajumiem.

1. Paigutage monitor nii, et selle ekraan jaab vastu lauda.

2. Koostage alus ja toend, joondades alusel ja toendil olevad
noolega margised.

3. Kinnitage alus toendile, kasutades seadmega kaasnenud kruvi.

Soovitatav on katta laud pehme riidega, et véltida monitori
kahjustamist.

1. PoloZte monitor na stul obrazovkou dold.

2. Sestavte podstavec a rameno zarovnanim Sipek na podstavci a
rameni.

3. Pfipevnéte podstavec k rameni pomoci dodaného Sroubu.

Aby se zabranilo poskozeni monitoru, doporu€ujeme poloZit
na povrch stolu mékky textil.

1. Helyezze a monitort a panellel lefelé egy sima fellletre, példaul
asztalra.

2. lllessze a talpat a karhoz a talpon és a karon 1évé nyilak
egymashoz illesztésével.

3. Rogzitse a talpat a karhoz a mellékelt csavarral.

' Recomendamos-lhe que cubra a superficie da mesa com
!\ um pano macio para evitar danificar o monitor.
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Tanacsos az asztal feliletét puha kendével leteriteni, nehogy
megsériljén a monitor.

1. MoknagiTb MOHITOP NMLEBOIO CTOPOHOIO Ha CTif.

2. 36epiTb NiACTaBKY | MOHTaXHY OMopy, BUPIBHABLLM CTPINKK Ha
nigcTasi i onopi.

3. BadikcyitTe MOHTaXHY OMopy Ha MiLCTaBL 3a AONOMOrot rBUHTA
3 KOMNANEKTY.

PekoMeHaYeMO HakpuTI MOBEPXHIO CTOMY M'SIKOK TKaHUHOIO,
1106 3anobirTn NOLIKOMKEHHIO MOHITOpA.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

* This device may not cause harmful interference, and

* This device must accept any interference received including

T interference that may cause undesired operation.

@ Modes de fonctionnement pris en charge @ Unterstiitzte Betriebsmodi @ Modalita operative supportate @ Modos de funcionamiento soportados @ [Mogaepxueaemble pexumbl paboTsl @ Ondersteunde bedieningsmodi

@ Modos de funcionamento suportados @ Desteklenen galistirma modlari @ Understottede driftstilstande @ Tuetut kéyttotilat @® Operativmoduser som stettes & Driftslagen som stéds @ Obstugiwane tryby robocze @ Podporované provozni rezimy @ Tamogatott miikédési modok

@ Moduri de operare suportate € Podrzani radni rezimi @ YmoaTtnpi{opeves KaTaoTaoeig Aeitoupyiag @ MoambpkaHi pexumi Ha pabota € Podporované prevadzkové rezimy @i se sl Jsidll ¢ la sl €0 THFRYIZERE T © ZEAVIREER @ HR— 1 3ARL—T4VUHE-F
@ 2UH ZF 5| @ Tuuanisvinauilaiusuu @ Mode pengoperasian yang didukung @ Palaikomi darbo rezimai @ Palaikomi darbo rezimai @ Toetatud to6re iimid - @@ NiaTpumyBaHi pexumn po6oTy

A B C D @ Resolution Frequency @ Resolutie Frequentie gFrekvence roleiéenl’ gquTOTa Ha pesonouusTa
® Horizontal Frequency (KHz) ® Horizontale frequentie (KHz) ® Horizontalni frekvence XOpU30oHTarHa Yectota
640x480 31.47(N) 59.94(N) | 25.18 | @ vertical Frequency (Hz) @ Verticale frequentie (Hz) ~ @ Svisla frekvence ® Beprukanta yectora
640x480 35.00(N) 66.66(N) 30.24 ® Pixel (MHz) ® Pixel (MHz) ® Pixel (obrazovy bod) ® lMukcenu
640x480 37.87(N) 72.82(N) 31.5 @ Résolution Fréquence @ Frequéncia da resolucdo @ ge|rtf>0nté3 frek\(/enci;'aja @ Kmitocet roz:‘iéenia Wiz
® Fréquence horizontale (KHz) ® Frequéncia horizontal (KHz) ® Sorfrekvencia (KHz ® Horizontalna frekvencia (kHz
640x480 37.5(N) 75.00(N) 1.5 @ Fréquence Verticale (Hz) ~ @ Frequéncia vertical (Hz) @ Fuggdleges frekvencia (Hz) @ Vertikalna frekvencia (Hz)
720x400 31.47(N) 70.08(P) 28.32 ® Pixel (MHz) ® Pixeis (MHz) ® Képpont (MHz) ® Pixel (MHz) .
800x600 35.16(P) 56.25(P) 36.00 O Aufldsung Frequenz ® Cozindrliik Frekansi A] Czestotl_iwo’ég’: rozdzielczosci @ ﬂnuﬁmﬁnm ANud
800x600 37.88(P) 60.32(P) | 40.00 © Horizontale Frequenz (KHz) @ Yatay Frekans (KHz) © Czestotliwos¢ pozioma (KHz) @ auauuiuau (KHz)
@ Vertikale Frequenz (Hz) @ Dikey Frekans (Hz) @® Czestotliwos¢ pionowa (Hz) @ anudwuis (Hz)
800X600 48.08(P) | 72.12(P) | 50.00 | @ pixel (MH2) ® Piksel (MH2) ® Piksel (MHz) ® fintzia (MHz)
800x600 46.86(P) 75.00(P) | 49.50 @ Frequenza della risoluzione @ Oplgsningsfrekvens B Al 259 @ Frekuensi Resolusi
832X624 49.72(P/N) | 74.55(P/N)| 57.28 ® Frequenza orizzontale (KHz) ® Vandret frekvens (KHz) (('")hﬁ)i?;) @&U: “ﬁ:g g Eretuens! \I—/io:;.zkorln(al_l| (l)(Hz)
® Frequenza verticale (Hz @ Lodret frekvens (Hz PR FB) I rekuensi vertikal (Hz
1024x768 | 48.36(N) | 60.00(N) | 65.00 | OriedtiEs B2k, € (2 (iple) 20® @ Piksel (MHz)
1024x768 26.476(N) { 70.069(N) | 75.00 ® Frecuencia de Resolucién @ Resoluutiotaajuus Q@ TR INR @ Raiskos daznis
1024x768 60.02(N) 75.00(N) 78.75 ® Frecuencia Horizontal (KHz) @ Vaakataajuus (kHz) O KFIE (KHz) (B] HOI’i.ZOﬂtal‘uSiS gaznis (KHz)
1152x864 67.5(P/N) 75.00(P/N) | 108.00 @ Frecuencia Vertical (Hz) @ Pystytaajuus (Hz) @ EBHE (Hz) (C] Vertlna|U3|S dazms (Hz)
® Pixel (MHz) ® Pikselia (MHz) ® %% (MHz) ® Vaizdo elementai (MHz)
1280x960 60.00(P) | 60.00(N) | 108.00 I o
@ Paspeluerve YacToTa ® Frecventa rezolutiei Q FRIRESRER @ I1z8Kirtspajas frekvence
1280x1024 63.98(P) 60.02(P) | 108.00 | @yacrora crpok (Kru) ® Frecvents pe orizontald (kHz) © 7J<$}’FE§ (KHz) © Horizontala frekvence (KHz)
1280x1024 | 79.98(P) 75.02(P) | 135.00 | ®Yactora kazpos () @ Frecventa pe verticald (Hz) © g?ﬁ (Hz) @ Vertikala frekvence (Hz)
1366x768 | 47.712(P) | 59.79(P) | 85.50 ‘Zgo"cl’ca . (MIL) @ Pixel (MHz) 2;@? r(‘ = ;)%z 2 z.kse!s (Mhzé simel
ppl@sningsfrekvens Erekvencii lucii HEER) agedus eraldusvéime
1440x900 55.94(N) 59.89(P) | 106.50 @® Horisontal frekvens (KHz) @ Frekvencia rezolucije @ KFRKH (KHz) ® Horisontaalsagedus (KHz)
1600x1200 75.00(P 60.00(P 162.00 i ® Horizontalna frekvencija (KHz) g !

X -00(P) -00(P) - @® Vertikal frekvens (Hz) @® Vertikalna frekvencija (Hz) © %EEJ;&”‘& (Hz) @® Horizontal Frequency (KHz)
1680x1050 | 65.29(N) | 60.00(P) | 146.25 | ® Piksler (MHz) ® Piksel (MHz) ® EH eIl (MHz) ® Pikslisagedus (MHz)
1920x1080 67.5(P) 60.00(P) 148.5 @ Uppldsningsfrekvens @ Suxv6TNTA AVAAUCTC Qoffat e F=It= ® YacroTa po3ainbHoi 3aaTHOCTI

(Primary) ® Horisontell frekvens (KHz) g OpiovTia ZuxvetnTa (KHz) ® =4 1= (KHz) ® lNopusoHTanbHa yactoTa (KIu)

® BepTukanbHa YactoTta (I'u)
® Mikcenb (MIu)

@ Vertikal frekvens (Hz)
® Pixlar (MHz)

® 22 EIH< (Hz)

Kabetn Zuyvo H
@ Kdabetn Zuyvotnra (Hz) )®12'%(MH2)

® MikpooToixeio eikovag (MHz

« This monitor supports full HD (480p, 576p, 720p, 1080i/p) video content from
game consoles, DVD players and other consumer video devices via HDMI.



